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Наталія Кваснецька
(Рівне, Україна)

ПРОФЕСІЙНІ РОЛІ ВЧИТЕЛЯ ІНОЗЕМНОЇ МОВИ В НУШ

Завдання Нової української школи полягає, насамперед, в усвідомленні

вчителями головних суспільних завдань та націлює на пошук форм, навчальних

підходів, методів, розробки авторських програм, урізноманітнення технік

проведення уроків. Звернення до джерел театральної діяльності дає можливість

по-новому поглянути на викладання низки навчальних предметів, сформувати в

собі нові якості, долучитися до елементів творчості та гри. Завдяки синтезу

мистецтв формується цілісність соціальної і естетичної освіти та виховання,

відбувається становлення духовного світу особистості. Тому справжній педагог

повинен бути в постійному творчому пориві оптимізації як професійного, так і

особистісного потенціалу, оскільки педагогічна майстерність – це своєрідний

сплав особистої культури, знань і світогляду (Савченко, 2018: 5). Основним

генератором творчої діяльності дітей передусім має бути творча і цілісна

особистість учителя – людини небайдужої до справжньої краси в людях,

природі, мистецтві.

Нові принципи освіти вимагають від кожного вчителя високого

професіоналізму, опанування та застосування сучасних педагогічних

технологій і нових методів навчання і виховання, бажання та вміння постійно

вчитися й самовдосконалюватися, творчого підходу та раціоналізму, а також

готовності до змін в контексті реалізації змісту реформи НУШ. В умовах

Концепції Нової української школи розширюються функції та можливості

вчителя, з’являються нові соціально-професійні ролі педагога в освітньому

процесі. Сучасний вчитель – це агент змін, тьютор, фасилітатор, модератор,

коуч, ментор (Концепція Нової української школи).

Таким чином, варто говорити про нові соціально-професійні ролі

учителя – не як єдиного наставника та джерело знань, а як коуча, фасилітатора,

тьютора, модератора та ментора в індивідуальній освітній траєкторії дитини.

Сучасний вчитель:
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· Не просто вчить, а вчить просто.

· Глибоко знає теорію і практику компетентнісного, особистісно

орієнтованого, діяльнісного підходів, вміє це перевести в практичну площину.

· Розуміє, що сучасною дидактичною одиницею є не урок, а тема.

· Поєднує в собі такі компетенції:

– фасилітатора – створювача умов для навчання;

– супервайзера – організатора, менеджера;

– модератора – партнера;

– коуча – тренера, режиссера;

– тьютора – репетитора.

Кожен урок, заняття є для сучасного вчителя міні-проектом, що

включає «5П»:

- проблема (компетентнісний, особистісно зорієнтований, діяльнісний

підходи);

- план (завдання);

- пошук (практичні дії по виконанню завдання);

- продукт (розвинуті компетентності; вмотивована особистість);

- презентація (самоаналіз результатів).

· Розуміє значення основної навички ХХІ століття – вміння

самостійно вчитися впродовж всього життя

Отже, у своїй діяльності вчителю потрібно переосмислити власну

позицію в освітньому процесі, оновити професійне мислення, зосередити свою

увагу на самоосвіті, систематичному аналізі власної педагогічної діяльності.

Новий учитель має навчити дітей активності, навичкам співпраці в команді,

коли учні можуть доповнювати один одного, стимулювати до саморозвитку та

самовдосконалення. Коли всі учні є складовою одного цілісного організму –

класу.
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CURRENT PROBLEMS OF FOREIGN LANGUAGE TEACHING

METHODOLOGY IN CHALLENGING TIMES

Active changes are taking place in Ukraine associated with a full-scale war.

Actual problems in foreign language teaching methodology may vary depending on

different conditions. The imperfection of teaching methods fully affects the quality of

learning among students. In this way, the importance of developing and

implementing new teaching methods is crucial. Unfortunately, creating a new

teaching methodology may lead to different challenges during the process of

learning. Ways of introducing innovative educational technologies into the

educational process, improving the methodology of teaching foreign languages,

determining the factors that affect the process of mastering the English language,

modern learning technologies as a means of self-realization of students in the

educational environment have become the object of scientific research by domestic

and foreign specialists (D. Davis, A. Duckworth, F. Grin, R. Langley, K. Lauver, V.

Maryhodov, T. Melnikova, O. Pasichnyk, S. Robbins, A. Slobodianiuk, M. Stegu, P.

Westwood, M. Whong, M. Levy, L. Vilkanciene, etc.). However, the issue of actual

problems of teaching English in challenging times and methods of overcoming these

problems remain relevant and require further investigation.




